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Thou hast asked Me whether man, as apart from the Prophets of God and His chosen ones, will
retain, after his physical death, the self-same individuality, personality, consciousness, and
understanding that characterize his life in this world. If this should be the case, how is it, thou
hast observed, that whereas such slight injuries to his mental faculties as fainting and severe
illness deprive him of his understanding and consciousness, his death, which must involve the
decomposition of his body and the dissolution of its elements, is powerless to destroy that
understanding and extinguish that consciousness? How can any one imagine that man's
consciousness and personality will be maintained, when the very instruments necessary to their

existence and function will have completely disintegrated?

Know thou that the soul of man is exalted above, and is independent of all infirmities of body or
mind. That a sick person showeth signs of weakness is due to the hindrances that interpose
themselves between his soul and his body, for the soul itself remaineth unaffected by any bodily
ailments. Consider the light of the lamp. Though an external object may interfere with its
radiance, the light itself continueth to shine with undiminished power. In like manner, every

malady afflicting the body of man is an impediment that preventeth the soul from manifesting
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its inherent might and power. When it leaveth the body, however, it will evince such
ascendancy, and reveal such influence as no force on earth can equal. Every pure, every refined
and sanctified soul will be endowed with tremendous power, and shall rejoice with exceeding

gladness.

Consider the lamp which is hidden under a bushel. Though its light be shining, yet its radiance is
concealed from men. Likewise, consider the sun which hath been obscured by the clouds.
Observe how its splendor appeareth to have diminished, when in reality the source of that light
hath remained unchanged. The soul of man should be likened unto this sun, and all things on
earth should be regarded as his body. So long as no external impediment interveneth between
them, the body will, in its entirety, continue to reflect the light of the soul, and to be sustained by
its power. As soon as, however, a veil interposeth itself between them, the brightness of that

light seemeth to lessen.

Consider again the sun when it is completely hidden behind the clouds. Though the earth is still
illumined with its light, yet the measure of light which it receiveth is considerably reduced. Not
until the clouds have dispersed, can the sun shine again in the plenitude of its glory. Neither the
presence of the cloud nor its absence can, in any way, affect the inherent splendor of the sun.
The soul of man is the sun by which his body is illumined, and from which it draweth its

sustenance, and should be so regarded.

Consider, moreover, how the fruit, ere it is formed, lieth potentially within the tree. Were the tree
to be cut into pieces, no sign nor any part of the fruit, however small, could be detected. When it
appeareth, however, it manifesteth itself, as thou hast observed, in its wondrous beauty and
glorious perfection. Certain fruits, indeed, attain their fullest development only after being

severed from the tree.

* Gleanings From The Writings of Baha'u'llah, pages: 153 - 54 *
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As to thy question concerning the origin of creation. Know assuredly that God's creation hath
existed from eternity, and will continue to exist forever. Its beginning hath had no beginning,
and its end knoweth no end. His name, the Creator, presupposeth a creation, even as His title,

the Lord of Men, must involve the existence of a servant.

As to those sayings, attributed to the Prophets of old, such as, "In the beginning was God; there
was no creature to know Him," and "The Lord was alone; with no one to adore Him," the
meaning of these and similar sayings is clear and evident, and should at no time be
misapprehended. To this same truth bear witness these words which He hath revealed: "God
was alone; there was none else besides Him. He will always remain what He hath ever been."
Every discerning eye will readily perceive that the Lord is now manifest, yet there is none to
recognize His glory. By this is meant that the habitation wherein the Divine Being dwelleth is far
above the reach and ken of any one besides Him. Whatsoever in the contingent world can
either be expressed or apprehended, can never transgress the limits which, by its inherent
nature, have been imposed upon it. God, alone, transcendeth such limitations. He, verily, is from
everlasting. No peer or partner has been, or can ever be, joined with Him. No name can be
compared with His Name. No pen can portray His nature, neither can any tongue depict His

glory. He will, for ever, remain immeasurably exalted above any one except Himself.

Consider the hour at which the supreme Manifestation of God revealeth Himself unto men. Ere
that hour cometh, the Ancient Being, Who is still unknown of men and hath not as yet given
utterance to the Word of God, is Himself the All-Knower in a world devoid of any man that hath
known Him. He is indeed the Creator without a creation. For at the very moment preceding His
Revelation, each and every created thing shall be made to yield up its soul to God. This is indeed
the Day of which it hath been written: "Whose shall be the Kingdom this Day?" And none can be

found ready to answer!

* Gleanings From The Writings of Baha'u'llah, pages: 150- 51 *
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And now regarding thy question, "How is it that no records are to be found concerning the
Prophets that have preceded Adam, the Father of Mankind, or of the kings that lived in the days
of those Prophets?" Know thou that the absence of any reference to them is no proof that they
did not actually exist. That no records concerning them are now available, should be attributed
to their extreme remoteness, as well as to the vast changes which the earth hath undergone

since their time.

Moreover such forms and modes of writing as are now current amongst men were unknown to
the generations that were before Adam. There was even a time when men were wholly ignorant
of the art of writing, and had adopted a system entirely different from the one which they now

use. For a proper exposition of this an elaborate explanation would be required.

Consider the differences that have arisen since the days of Adam. The divers and widely-known
languages now spoken by the peoples of the earth were originally unknown, as were the varied
rules and customs now prevailing amongst them. The people of those times spoke a language

different from those now known. Diversities of language arose in a later age, in a land known as
Babel. It was given the name Babel, because the term signifieth "the place where the confusion

of tongues arose."

Subsequently Syriac became prominent among the existing languages. The Sacred Scriptures
of former times were revealed in that tongue. Later, Abraham, the Friend of God, appeared and
shed upon the world the light of Divine Revelation. The language He spoke while He crossed the
Jordan became known as Hebrew (lbrani), which meaneth "the language of the crossing." The
Books of God and the Sacred Scriptures were then revealed in that tongue, and not until after a

considerable lapse of time did Arabic become the language of Revelation....

Witness, therefore, how numerous and far-reaching have been the changes in language,
speech, and writing since the days of Adam. How much greater must have been the changes

before Him!

Our purpose in revealing these words is to show that the one true God hath, in His all-highest

and transcendent station, ever been, and will everlastingly continue to be, exalted above the



praise and conception of all else but Him. His creation hath ever existed, and the Manifestations
of His Divine glory and the Day Springs of eternal holiness have been sent down from time
immemorial, and been commissioned to summon mankind to the one true God. That the
names of some of them are forgotten and the records of their lives lost is to be attributed to the

disturbances and changes that have overtaken the world.

Mention hath been made in certain books of a deluge which caused all that existed on earth,
historical records as well as other things, to be destroyed. Moreover, many cataclysms have
occurred which have effaced the traces of many events. Furthermore, among existing historical
records differences are to be found, and each of the various peoples of the world hath its own
account of the age of the earth and of its history. Some trace their history as far back as eight
thousand years, others as far as twelve thousand years. To any one that hath read the book of

Juk it is clear and evident how much the accounts given by the various books have differed.

Please God thou wilt turn thine eyes towards the Most Great Revelation, and entirely disregard

these conflicting tales and traditions

* Gleanings From The Writings of Baha'u'llah, pages: 172 - 75 *



